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Corrigido: 24 de julho de 2026 
ROTEIRO E TABELA DE PREÇOS 

JAPÃO EM PORTUGUÊS 2027-2028 (abril 2027 a março 2028) 

 
1. TARIFA: PREÇO  por pessoa em JPY (iene japonês), em quarto twin e válida de abril 2027 a março 2028. O preço 

não inclui documentação para obter visto ou passaporte, despesas de caráter particular como bebidas, ligações 

telefônicas, lavagem de roupa, tarifas aéreas e outros serviços não mencionados no roteiro. 

Mínimo de participantes requerido para operação: 1 pessoa 
 

9 noites / 10 dias 
 

Categoría 
 

Temporada 
 

Preço 
Taxa adicional 

para quarto 
individual 

Desconto de 
quarto triplo 

Desconto para 
crianças de 4~11 

anos de idade 

 

 
Única 

A 500.500 273.000  

 
15.000 

 

 
5.000 

B 526.500 286.000 

C 565.500 299.000 

D 591.500 325.000 

*Crianças de 3 anos ou menos podem participar grátis. Porém, não lhes oferecemos camas nos hotéis, refeições e 

assentos nos trens e ônibus. Precisam compartilhar uma cama com o(s) seu(s) pai(s) ou mãe(s) e sentar-se no seu 

colo caso não haja assentos não ocupados. 

Nota: Caso os passageiros não possam aproveitar alguns serviços inclusos no programa (por exemplo devido 
ao atraso no vôo de chegada), não haverá nenhum desconto ou reembolso. 

Taxa adicional para traslado de saída 

*Caso o horário de partida do voo internacional do Aeroporto de Kansai (KIX) ou de Itami (ITM) seja anterior às 09:30 
da manhã (ou, no caso de voo doméstico, anterior às 08:30 da manhã a partir dos mesmos aeroportos), será aplicado 
uma taxa adicional de 19.500 JPY por passageiro, pois será necessário reservar um táxi para o traslado. 
(Nota: para um passageiro viajando sozinho, o suplemento será de 39.000 JPY.) 

 

2. CONDIÇÕES: 
SERVIÇOS INCLUSOS 
** TRASLADOS & EXCURSÕES: 
Como indicados no roteiro. Se o número de participantes for menos de 10, transporte público poderia ser utilizado 
nas visitas em vez de ônibus ou carro privado. 

** GUIA: em português nas excursôes 

 
** ASSISTENTE: No aeroporto de chegada um ASSISTENTE EM ESPANHOL receberá os passageiros e lhes 
ajudará a embarcar no ônibus Airport Limousine Bus (no Aeroporto de Narita) ou no táxi reservado (no Aeroporto de 
Haneda). O assistente não embarcará no ônibus ou no taxi com os passageiros e não os acompanhará até o hotel. 
*Dependendo da hora de chegada do vôo ao Aeroporto de Narita, não haverá o ônibus Airport Limousine Bus direto  

Dia 2: ATIVIDADE OPCIONAL – CERIMÔNIA DO CHÁ VESTINDO “QUIMONO” EM ASAKUSA 
Preço : 36.400 JPY por passageiro 

*Não é possível experimentar apenas o quimono ou apenas a cerimônia do chá separadamente. 
*Quimonos para homens também estão disponíveis. 
*Com um assistente em espanhol (ou em português se estiver disponivel) 

 

Dia 6: TOUR OPCIONAL A HIROSHIMA 
Preço : 71.500 JPY por passageiro (Desconto para crianças de 4 a 

11 anos de idade: 10.000 JPY) Mínimo de participantes requerido 
para operação: 1 pessoa 

 
*Em princípio não venderemos o tour opcional no destino.  
As reservas precisam ser feitas com pelo menos 31 dias de antecedência da viagem para o Japão. 
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para o hotel. Em tal caso, os passageiros viajarão de ônibus até a Estação de Tóquio, desde onde irão ao hotel de  
táxi. (O assistente no aeroporto lhes entregará suficiente dinheiro para o táxi e lhes dará toda a informação  
necessária.) 
Nota: O traslado de saída ao Aeroporto de Kansai (KIX) ou ao de Itami (ITM) em Osaka se realizará sem 
assistencia. 

** REFEIÇÕES: cafés da manhã diários, 3 almoços e 1 jantar (jantar no estilo japonês) 

 
** TRENS: 
Dia 4: Trem bala Nozomi (Tóquio a Quioto) / assentos reservados na classe turista 
Dia 9: Trem expresso Hida (Gero a Nagoia) / assentos reservados na classe turista 

Trem bala Nozomi (Nagoia a Shin-Osaka) / assentos reservados na classe turista 
Nota: Caso o trem expresso Hida (Gero a Nagoia) não opere devido a chuvas fortes ou por outra razão, ou 
caso não haja suficientes lugares no trem, usaremos um ônibus como alternativa. 

 
** ENTRADAS: Entradas aos lugares mencionados no roteiro estão inclusas. 

** RÁDIO-GUIAS: Se tiver 15 ou mais passageiros no mesmo grupo, usaremos rádio-guias nas visitas para que 
possam escutar bem as explicações do guia, mesmo ficando um pouco longe dele/dela. 

 
** ENVIO DE BAGAGENS: 

Dia 4: As malas serão despachadas à parte de caminhão desde o hotel em Tóquio até o hotel em Quioto. 

Notas: 

*Em princípio só 1 mala (de tamanho normal / até 23 quilos) por pessoa está permitida. 

*Quando tiver mais de 40 pessoas numa saída, fretaremos um caminhão privado para transportarmos as malas desde 

o hotel em Tóquio ao hotel em Quioto. Neste caso, as malas chegarão ao hotel em Quioto na tarde do mesmo dia. 

*Na temporada baixa quando não houver suficientes passageiros, não fletaremos um caminhão privado, senão 

usaremos um serviço regular de entregas. Neste caso as malas chegarão ao hotel de Quioto no dia seguinte, portanto 

os passageiros precisarão levar consigo uma mochila ou uma mala pequena com roupa e outras coisas indispensáveis 

para passarem uma noite. 

 
Dia 7: As malas serão despachadas à parte de caminhão desde o hotel em Quioto até o hotel em Osaka. Os 

passageiros terão que preparar e levar consigo uma mochila ou uma mala pequena com roupa e outras coisas 

indispensáveis para passarem uma noite em Kanazawa e outra em Gero. 

 
*Nos traslados entre os aeroportos e os hotéis, as malas serão transportadas no porta-bagagem de Airport Limousine 

Bus ou táxi. 

*Nos traslados entre os aeroportos e os hotéis, só uma mala grande (de tamanho normal / até 23 quilos) e uma mala 

de mão por pessoa estão permitidas. O peso total das bagagens (1 mala grande + 1 mala de mão) não deve superar 

30 quilos. A soma dos 3 lados das bagagens (1 mala grande + 1 mala de mão) não deve superar 2 metros. 

** HOTÉIS 

Cidade Noites Hotel 

Tóquio 3 Grand Nikko Tokyo Daiba, Superior Twin (33 metros quadrados) ou similar 

Quioto 3 Miyako Hotel Kyoto Hachijo, Premium Floor Superior Twin (31 metros quadrados) ou similar 

Kanazawa 1 Kanazawa Tokyu Hotel, Standard Twin (23 metros quadrados) ou similar 

Gero 1 
Ryokan Suimeikan, quarto no estilo japonês com futon ou quarto meio-japonês-meio ocidental com camas 
ocidentais ou similar 

Osaka 1 
Sheraton Miyako Hotel Osaka, Premium Twin ou Premium Comfort Twin (31 metros quadrados), 
Single (Premium Room, 24 metros quadrados) ou similar 

*Caso quartos não estejam disponíveis nos hotéis mencionados acima, outros hotéis da mesma categoria poderiam 
ser utilizados. 
*No Japão os hotéis dispõem de poucos quartos “double” com uma cama de casal. Geralmente nos programas 
regulares usamos quartos “twin” com 2 camas de solteiro. Quartos com uma cama de casal não podem ser 
garantidos. 

*Quartos “double” com uma cama de casal podem ser mais pequenos do que os twin com 2 camas de solteiro. Os 
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tamanhos dos quartos twin estão mencionados na tabela. 

*Um quarto triplo tem 2 camas de solteiro de tamanho regular e mais uma cama de tamanho menor. 
*Quartos para uso individual (single) podem ser mais pequenos do que os mencionados acima. 

 

 
***NOITES ADICIONAIS*** 

PREÇO  em JPY (iene japonês), válido desde maio 2027 até março 2028. Os preços são POR PESSOA 
POR NOITE COM CAFÉ DA MANHÃ 

Tóquio 
Twin 

por pessoa 
Single 

por pessoa 
Triplo 

por pessoa 

Grand Nikko Tokyo Daiba Todas as temporadas 39.000 63.700 39.000 

*Esta tarifa do Grand Nikko Tokyo Daiba só aplica-se às noites adicionais imediatamente antes do início do 

circuito. Não aplica-se à segunda estadia em Tóquio após o fim do circuito. 

*Esta tarifa só aplica-se a 2 noites adicionais no máximo. 

*Se os passageiros quiserem reservar early check-in, se aplicará a tarifa de uma noite adicional. 

*Dependendo da disponibilidade de quartos, pode ser que não possamos confirmer noites adicionais com 

estes preços. 

*Se vocês reservarem noites adicionais em Tóquio no hotel do programa conosco (JTB Global Marketing & 

Travel Inc.), forneceremos o traslado do Aeroporto de Narita ou Haneda até o hotel, em serviço regular, no dia 

da chegada, sem nenhuma taxa adicional. 

 

Osaka 
Twin 

por pessoa 
Single 

por pessoa 
Triplo 

por pessoa 

Sheraton Miyako Osaka Todas as temporadas 32.500 52.000 32.500 

*Esta tarifa do Hotel Sheraton Miyako Osaka só aplica-se às noites adicionais imediatamente após o fim do 

circuito. 

*Esta tarifa só aplica-se a 2 noites adicionais no máximo. 

*Dependendo da disponibilidade de quartos, pode ser que não possamos confirmer noites adicionais com 

estes preços. 

*Se vocês reservarem noites adicionais em Osaka no hotel do programa conosco (JTB Global Marketing & 

Travel Inc.), forneceremos o traslado do hotel para o Aeroporto de Kansai ou Itami, em serviço regular, no dia 

do check-out, sem nenhuma taxa adicional. 

3. LISTA DE SAÍDAS 

 
No. 

 
Temporada 

Primeiro dia do circuito 
Chegada a Tóquio (NRT ou HND) 

Último dia do circuito 
Saída de Osaka (KIX ou ITM) 

1 C 12 de abril de 2027 segunda-feira 21 de abril quarta-feira 

2 C 19 de abril segunda-feira 28 de abril quarta-feira 

3 B 17 de maio segunda-feira 26 de maio quarta-feira 

4 B 24 de maio segunda-feira 2 de junho quarta-feira 

5 A 7 de junho segunda-feira 16 de junho quarta-feira 

6 A 14 de junho segunda-feira 23 de junho quarta-feira 

7 A 21 de junho segunda-feira 30 de junho quarta-feira 

8 A 28 de junho segunda-feira 7 de julho quarta-feira 

9 C 5 de julho segunda-feira 14 de julho quarta-feira 

10 B 12 de julho segunda-feira 21 de julho quarta-feira 

11 C 19 de julho segunda-feira 28 de julho quarta-feira 
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12 C 26 de julho segunda-feira 4 de agosto quarta-feira 

13 C 23 de agosto segunda-feira 1 de setembro quarta-feira 

14 C 13 de setembro segunda-feira 22 de setembro quarta-feira 

15 C 4 de outubro segunda-feira 13 de outubro quarta-feira 

16 B 8 de novembro segunda-feira 17 de novembro quarta-feira 

17 B 15 de novembro segunda-feira 24 de novembro quarta-feira 

18 B 22 de novembro segunda-feira 1 de dezembro quarta-feira 

19 A 29 de novembro segunda-feira 8 de dezembro quarta-feira 

20 A 6 de dezembro segunda-feira 15 de dezembro quarta-feira 

21 A 13 de dezembro segunda-feira 22 de dezembro quarta-feira 

22 A 17 de janeiro de 2028 segunda-feira 26 de janeiro quarta-feira 

23 A 28 de fevereiro segunda-feira 8 de março quarta-feira 

24 B 6 de março segunda-feira 15 de março quarta-feira 

25 C 13 de março segunda-feira 22 de março quarta-feira 

26 D 20 de março segunda-feira 29 de março quarta-feira 

4. ROTEIRO 

Dia Programa hotel refeições 

 CHEGADA AO JAPÃO (NARITA OU HANEDA) – TÓQUIO 
Chegada ao Aeroporto Internacional de Narita ou Haneda 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
01 

 
segunda-

feira 

Narita (NRT): 
Após os procedimentos de imigração e alfândega, recepção por um 
ASSISTENTE QUE FALA ESPANHOL que ajudará aos passageiros a 
embarcar no ônibus Airport Limousine Bus (serviço coletivo). 
*O assistente não embarcará no ônibus com os passageiros e não os  
acompanhará até o hotel. 
*Dependendo da hora de chegada do vôo, não haverá o ônibus Airport  
Limousine Bus direto para o hotel. Em tal caso, viajarão de ônibus até a  
Estação de Tóquio, desde onde irão ao hotel de táxi. (O assistente no  
aeroporto lhes entregará suficiente dinheiro para o táxi e lhes dará toda a  
informação necessária.) 
*Caso não operen os ônibus Airport Limousine Bus, providenciaremos o 
traslado de chegada de modo alternativo (trem + taxi, etc.). 

Haneda (HND): 
Após os procedimentos de imigração e alfândega, recepção por um 
ASSISTENTE QUE FALA ESPANHOL que ajudará aos passageiros a 
pegar um táxi reservado para o hotel. 
*O assistente não embarcará no táxi com os passageiros e não os  
acompanhará até o hotel. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GRAND NIKKO 
TOKYO DAIBA 

OU SIMILAR 
 

(3 noites) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- 
- 
- 

 
*Não poderão entrar no seu quarto até a hora de check-in (15:00). 
*O primeiro dia do circuito (segunda-feira) o guia em português estará 
presente no hotel desde as 14:00 até as 20:00 para dar orientação aos 
passageiros. 
*Caso o vôo chegue com muito atraso ao Japão, pode ser que não 
possamos providenciar o traslado de chegada. Em tal caso, pedimos que 
os passageiros façam o traslado ao hotel por conta própria. 
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02 

terça-feira 

TÓQUIO 
Café da manhã no hotel. 
08:20 Encontro no lobby 
Visita de Tóquio de meio dia em grupo com o guia em português; 
conheceremos 

■ Santuário Meiji, dedicado ao ex-imperador Mutsuhito 
■ Da janela do ônibus veremos a Praça do Palácio Imperial. 

(Aqui não desceremos do ônibus.) 
■ Templo Senso-ji & Rua Nakamise com fileiras de lojinhas 

de lembranças 
13:30 O tour termina em Shibuya, o bairro comercial famoso pela faixa 
de pedestres mais movimentada do mundo. 

 
Tarde livre. 
(O guia explicará aos passageiros como voltar ao hotel.) 

 
===== 

 

ATIVIDADE OPCIONAL: CERIMÔNIA DO CHÁ vestindo um  
“QUIMONO” EM ASAKUSA 

 
13:15 Após a visita ao Templo Senso-ji e à Rua Nakamise em Asakusa, 
encontro com um assistente em espanhol (ou em português se estiver 
disponivel). (O guia indicará o ponto de encontro durante a visita ao Templo 
Senso-ji.) Traslado a pé com o assistente até o local para vestir o quimono. 

13:30 Experiência de vestir um quimono 
14:30 Caminhada por Asakusa vestindo quimono e traslado a pé até o 
local da cerimônia do chá, acompanhado pelo assistente. 
15:00 Início da cerimônia do chá 

 
- Explicação sobre a cerimônia do chá 
- Demonstração por um mestre ou mestra 
- Comer um doce e tomar chá matcha 
- Tirar fotos de recordação 

 
15:50 Retorno à loja de quimono para devolver o quimono alugado. 
16:30 A atividade termina na estação de metrô de Asakusa 

(O assistente explicará aos passageiros como voltar ao hotel ou ir a 
Shibuya de metrô, mas não os acompanhará.) 
*O almoço NÃO está incluso. É preciso comer algo durante o tempo 
livre em Asakusa. 

Notas: 
*Os participantes desta atividade opcional não irão a Shibuya com o 
grupo de ônibus. 
*É preciso levar meias para participar na cerimônia do chá. 
*Em princípio, esta atividade opcional não será vendida no destino. 
Os passageiros precisam reservá-la 31 dias antes da viagem ao Japão. 
Dependendo da disponibilidade, é possível que não possamos 
confirmar. 
*No verão, os participantes vestirão “yukata”, que é um tipo de quimono 
semi-formal, mais leve do que o quimono. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GRAND NIKKO 
TOKYO DAIBA 

OU SIMILAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
- 
- 
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03 

quarta-
feira 

TÓQUIO - HAKONE – TÓQUIO 
Café da manhã no hotel. 
07:50 Encontro no lobby 
Excursão a Hakone em grupo com o guia em português; 
conheceremos 

■ Lago Ashi (passeio de navio) 
Em dias claros podemos admirar o Monte Fuji desde o Lago Ashi. 

■ Santuário Hakone-jinja (belo santuário xintoísta famoso pelo seu 
pórtico “torii” construído na beira do Lago Ashi) 

■ Museu a céu aberto de Hakone 

17:00~18:00 Após a visita, retorno ao hotel. 
Almoço num restaurante está incluso neste dia. 

Nota: 
*Caso o navio do Lago Ashi não opere devido a chuvas e ventos fortes  
ou por outra razão, visitaremos como alternativa Hakone Sekishoato  
(reconstrução de um posto de controle numa estrada medieval). 

 
 
 
 
 
 

 
GRAND NIKKO 
TOKYO DAIBA 

OU SIMILAR 

 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
R 
- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
04 

 
quinta-

feira 

TÓQUIO - QUIOTO - NARA – QUIOTO 
Café da manhã no hotel. 
*Uma mala por pessoa será despachada à parte de caminhão 
desde o hotel em Tóquio até o hotel em Quioto. 
*Quando tiver mais de 40 pessoas numa saída, fretaremos 
um caminhão privado para transportarmos as malas desde o hotel em 
Tóquio ao hotel em Quioto. Neste caso, as malas chegarão ao hotel em 
Quioto na tarde do mesmo dia. 
*Na temporada baixa quando não houver suficientes passageiros, 
não fletaremos um caminhão privado, senão usaremos um serviço 
regular de entregas. Neste caso as malas chegarão ao hotel de Quioto 
no dia seguinte, portanto os passageiros precisarão levar consigo 
uma mochila ou uma mala pequena com roupa e outras coisas 
indispensáveis para passarem uma noite. 

08:00 Encontro no lobby e traslado à Estação de Tóquio 
com o guia em português. 
09:21 Saída desde Tóquio rumo a Quioto de trem bala. 
11:32 Chegada à Estação de Quioto 

Atenção: O horário de trem está sujeito a alterações. 
 

Começo da excursão a Nara em grupo. Nara está situada a uma 
hora de distância de Quioto. 
Em Nara conheceremos 

■ Templo Todai-ji (estátua de Buda colossal) 

■ Parque de Nara (com muitos veados) 
18:00~18:30 Chegada ao hotel em Quioto e check-in. 

 
*Almoço NÃO está incluso neste dia. Haverá tempo livre para almoçar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
MIYAKO 
HOTEL 
KYOTO 
HACHIJO 

OU SIMILAR 
 

(3 noites) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
- 
- 
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05 

sexta-feira 

QUIOTO 
Café da manhã no hotel. 
08:20 Encontro no lobby 
Visita de Quioto em grupo com o guia em português; 
conheceremos 

■ Templo Sanjusangendo 
(com mil estátuas de Kannon, deus da compaixão do budismo) 

■ Santuário Fushimi Inari (com milhares de pórticos “torii”) 

■ Templo dourado Kinkaku-ji 

■ Templo Tenryu-ji, com um belo jardim japonês 

■ Floresta de Bambu de Sagano em Arashiyama 
17:30 Após a visita, retorno ao hotel. 
Para aqueles que desejem visitar o bairro de gueixas Gion, 
continuaremos imediatamente a este bairro de ônibus/furgão/carro. 
O passeio pelo distrito de Gion e retorno ao hotel desde ali serão 
por conta dos passageiros. 

 
*Almoço num restaurante está incluso neste dia. 

 
 
 
 
 

 
MIYAKO 
HOTEL 
KYOTO 
HACHIJO 

OU SIMILAR 

 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
R 
- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
06 

sábado 

QUIOTO 
Café da manhã no hotel. Todo o dia livre para atividades pessoais. 

 
===== 
Tour opcional a Hiroshima & Miyajima 

07:30 Encontro no lobby e traslado à Estação de Quioto 
com o guia em português. 
08:26 Saída desde Quioto de trem bala. 
10:02 Chegada a Hiroshima e começo da visita em grupo. 

 
Se o número de participantes for menos de 10, transporte público 
poderia ser utilizado nas visitas em vez de ônibus ou carro privado. 

Conheceremos 

■ Santuário Itsukushima na ilha Miyajima 

■ Parque e Museu da Paz de Hiroshima 

■ Cúpula da Bomba Atômica 
Traslado à Estação de Hiroshima. 
18:03 Saída de Hiroshima rumo a Quioto de trem bala. 
19:43 O tour termina ao chegar à Estação de Quioto. 
Os traslados entre o hotel e a estação de Quioto serão feitos a pé, pois  
o hotel está situado a alguns minutos a pé da estação. 

 
*Almoço NÃO está incluso neste dia. Haverá tempo livre para almoçar. 

Atenção: O horário de trem está sujeito a alterações. 

Em princípio não venderemos o tour opcional no destino. 
Os passageiros precisam fazer a reserva pelo menos 31 dias 
antes da viagem para o Japão. 
Caso não haja vaga, não poderemos confirmar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
MIYAKO 
HOTEL 
KYOTO 
HACHIJO 

OU SIMILAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
- 
- 
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07 

 
domingo 

QUIOTO – KANAZAWA 
Café da manhã no hotel. 
As malas serão despachadas à parte de caminhão desde o hotel em 
Quioto até o hotel em Osaka. Os passageiros terão que preparar e levar 
consigo uma mochila ou uma mala pequena com roupa e outras coisas 
indispensáveis para passarem uma noite em Kanazawa e outra em Gero. 

08:00 Encontro no lobby com o guia em português e traslado a 
Kanazawa de ônibus privado (dependendo do número de passageiros, 
poderia ser de furgão). 
12:00 Chegada a Kanazawa e visita da cidade em grupo; 
conheceremos 

■ Mercado Omicho (mercado animado onde vendem peixes, mariscos, 
legumes, etc.) 

■ Bairro Higashichaya 

■ Jardim Kenrokuen (um dos jardins mais famosos do Japão) 
17:00-17:30 Traslado ao hotel em Kanazawa e check-in. 
*Almoço NÃO está incluso neste dia. Haverá tempo livre para almoçar 
no Mercado Omicho. 

 
 
 
 
 
 

 
KANAZAWA 

TOKYU HOTEL 

OU SIMILAR 
 

(1 noite) 
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08 

segunda-
feira 

KANAZAWA – SHIRAKAWAGO – TAKAYAMA – GERO 
Café da manhã no hotel. 
08:15 Encontro no lobby com o guia em português e traslado a 
Shirakawago em grupo; neste charmoso vilarejo nos Alpes do Japão 
conheceremos 

■ casas de telhado de palha no estilo “Gasshozukuri” 
Depois, traslado a Takayama onde conheceremos 

■ rua histórica Kamisannomachi com lojas de lembranças, 
bodegas de saquê (vinho de arroz), etc. 

■ Yatai Kaikan (museu com exposição de carros alegóricos 
do Festival de Takayama ricamente enfeitados) 
18:00 Traslado ao ryokan (pousada tradicional japonesa) em Gero 
e check-in. 

 
DESFRUTEM DO BANHO ONSEN (DE ÁGUAS TERMAIS)! 
O ryokan em Gero dispõe de banhos de águas termais. 
*Banhos onsen para mulheres e para homens estão separados. 
*Tradicionalmente no Japão não permitem às pessoas com tatuagens 
chamativas entrar nos banhos coletivos, pois tatuagens são comumente 
associadas à máfia japonesa conhecida como a Yakuza. 

 
 
 
 

 

RYOKAN 
SUIMEIKAN 

 

(quarto no 
estilo japonês 

ou meio-
japonês-meio-

ocidental) 

 

OU SIMILAR 
 

(1 noite) 
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09 

 
terça-feira 

GERO – NAGOIA – OSAKA 
Café da manhã no hotel. 
08:15 Encontro no lobby com o guia em português. 
Traslado à Estação de Gero a pé. 
08:46 Saída de Gero rumo a Nagoia de trem expresso Hida. 
10:34 Chegada à Estação de Nagoia. 
11:03 Saída de Nagoia rumo a Shin-Osaka de trem bala Hikari. 
11:57 Chegada à Estação Shin-Osaka. 

 
Atenção: O horário de trem está sujeito a alterações. 

 
Visita de Osaka em grupo com o guia em português; conheceremos 

■ Dotonbori (animadíssimo bairro com muitos restaurantes que têm 
fachadas extravagantes, por exemplo com uma figura gigante 
de caranguejo) 

■ Castelo de Osaka (Não entramos na torre da homenagem 
“Tenshukaku”. Só visitamos o parque do castelo.) 

17:00 Traslado ao hotel em Osaka e check-in. 
 

*Almoço NÃO está incluso neste dia. Haverá tempo livre para almoçar 
em Dotonbori. 

 
 
 
 
 
 

 
SHERATON 

MIYAKO 
HOTEL OSAKA 

OU SIMILAR 
 

(1 noite) 
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10 

 
quarta-

feira 

OSAKA – SAÍDA DO JAPÃO (KANSAI OU ITAMI) 
Café da manhã no hotel. 
*Se o horário de saída do hotel for cedo, os passageiros não poderão tomar 
café da manhã no hotel. 
Traslado ao Aeroporto de Kansai (KIX) ou ao de Itami (ITM) 
de ônibus Airport Limousine Bus sem assistência. 
*Os passageiros que vão ao Aeroporto de Kansai (KIX) receberão os 
bilhetes do ônibus do guia no dia anterior. 
*Os passageiros que vão ao Aeroporto de Itami (ITM) receberão os  
bilhetes do ônibus na recepção quando fizerem check-out. 
*Os ônibus Airport Limousine Bus saem desde os pontos de ônibus 
situados ao lado do hotel Sheraton Miyako Osaka. 
*O Aeroporto de Kansai (KIX) está situado a 50 minutos desde o hotel, 
enquanto o de Itami (ITM) está situado a 40 minutos desde o hotel. 

*Deverão desocupar os seus quartos antes do horário de 
check-out do hotel (12:00). 

IMPORTANTE 

O primeiro ônibus Airport Limousine Bus chega ao Aeroporto 
Internacional de Kansai (KIX) ou ao Aeroporto de Itami (ITM) 
às 06:30 a.m. Se o horário de partida do voo internacional for  
anterior às 09:30 a.m. (ou se o horário de partida do voo  
doméstico for anterior às 08:30 a.m.), o traslado será 
realizado em táxi reservado sem assistência, e será cobrado 
uma taxa adicional de 19.500 JPY por passageiro. 
(No caso de um passageiro viajando sozinho, a taxa adicional 
será de 39.000 JPY.) 

 
Se o horário de partida do voo internacional for exatamente às 
09:30 a.m. (ou se o voo doméstico partir exatamente às 08:30 
a.m.), ofereceremos o traslado em Airport Limousine Bus sem 
nenhuma taxa adicional.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C: 
A: 
J: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
HTL 
- 
- 

C: Café da manhã / A: Almoço / J: Jantar / R: Restaurante / HTL: Hotel 
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5. POLÍTICA DE PAGAMENTO E CANCELAMENTO: 

Todos os pedidos de reserva precisam ser feitos com pelo menos 45 dias de antecedência 

à chegada ao Japão com os dados seguintes: 

- Nomes completos e datas de nascimento dos passageiros 

- Número e tipo de quarto solicitado (Single, Twin, etc) 

- Informação de vôos de chegada e de saída 

- Informação acerca de restrições alimentares (alergia, vegetariano, etc) 

 
Política de cancelamento 

Se aviso de cancelamento por escrito for recebido por JTB Global Marketing & Travel 

46 ou mais dias antes do dia previsto de chegada ................................... ninhuma taxa de cancelamento45 
– 30 dias antes do dia previsto de chegada ......................................... 20% do preço total 

29 – 21 días antes do dia previsto de chegada .................................... 30% do preço total 

20 – 02 días antes do dia previsto de chegada .................................... 50% do preço total 

01 día antes do dia previsto de chegada .............................................. 100% do preço total 

No dia previsto de chegada ...................................................................... 100% do preço total 

Sem aviso ................................................................................................. 100% do preço total 

 
A data-limite de pagamento: 45 dias antes do dia de chegada ao Japão 

 

     Maiores detalhes:  braga.bonnie@gmail.com  

 

 

ATENÇÃO: 

*Se for uma lua-de-mel, não se esqueçam de nos avisar com 31 dias de antecedência à chegada ao 

Japão. Caso nos avisem após o início do tour, será tarde demais para mudar o tipo de cuarto a “double” 

(com uma cama de casal). Tomem nota de que embora nos avisem sobre a lua-de-mel com 

antecedência, não podemos garantir um quarto com uma cama de casal, dada a pouca 

disponibilidade de quartos deste tipo nos hotéis do Japão. 

*Nos avisem caso os passageiros tenham alguma restrição alimentar (alergia, vegetariano, etc) com 

pelo menos 31 dias de antecedência à chegada ao Japão. Os restaurantes não podem adaptar as 

refeições à última hora. 

*Se os passageiros reservarem por conta própria noites adicionais nos hotéis que não sejam do 

programa, não providenciaremos traslados entre os hotéis e os aeroportos. 
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